
Příloha 1

Požadavky na zabezpečení akce Přerovské vánoční trhy 2017 - 2027

Pořadatel je v rámci podání nabídky předložit Návrh realizace projektu Přerovské 
vánoční trhy 2017-2027.

Požadavky na zpracování Návrhu realizace projektu Přerovské vánoční trhy 2017 — 
2027.
Účastník řízení zpracuje dokument Návrh realizace projektu Přerovské vánoční trhy, který 
předloží ve své nabídce Ix v elektronické podobě (CD/DVD/ťlash disk) i tištěné podobě.

Obsahem dokumentu bude kompletní popis zabezpečení PVT:

Výtvarné pojetí trhů a kreativita návrhu
• Vizualizace celých vánočních trhů (pohled z centra dění i z místa na náměstí TGM 

mimo vánoční trhy) za provozu.
• Vizualizace prodejního zařízení (použitých typů Stánků ze všech stran) a zázemí 

určeného ke konzumaci vč. světelné výzdoby a dekorace (celkový pohled i detail), 
rozměry.

• Vizualizace pódia vč. světelné výzdoby a dekorace (celkový pohled i detail), rozměry.
• Vizualizace světelné, případně jiné vánoční výzdoby.
• Vizualizace doplňkových atrakcí, rozměry.
• Vizualizace navigačních a orientačních prvků.

Koncepce uspořádání
• Situační nákres v plném provozu vč. kótování (nám. TGM)

Kulturní program
Návrh kulturního programu s vyznačením a přesným popisem garantovaných bodů programu 
formou přehledu vč. časového harmonogramu (schéma), v němž budou zahrnuty také akce a 
aktivity požadované zadavatelem a obsažené v příloze 2 Výzvy - Návrh koncesní smlouvy.

• Součástí návrhu bude popis zabezpečení kulturního programu v průběhu PVT, včetně 
historických jarmarků na Horním náměstí a doplňkových atrakcí a aktivit.

Komunikační kampaň
® Projekt komunikační kampaně formou tištěné i elektronické prezentace (logo vč. 

názvu/brandu, grafický manuál zahrnující i reklamní předměty, komunikační kampaň).

Řešení technického zabezpečení trhů
® Projekt technického zabezpečení trhů formou tištěné i elektronické prezentace, který 

bude zahrnovat popis technického zázemí PVT vč. vyznačení do samostatného 
situačního plánu trhů; popis zásobování, úklidu a nakládání s odpady vč. vizualizace 
košů; popis zabezpečení sociálního a hygienického zařízení vč. vizualizace.

Skladba prodejního sortimentu



Seznam plánovaného prodejního sortimentu vč. vyznačení garantovaného sortimentu 
s dodržením požadavků zadavatele.

Povinnosti a požadavky smluvních stran

Pořadatel je povinen po dobu platnosti smlouvy každoročně nejpozději do 30. 9. předložit 
zadavateli v souladu s předloženým projektem návrh obsahující konkretizaci níže uvedených 
věcí, zadavatel se zavazuje tento návrh pořadatele projednat nejpozději do 30 dnů ode dne 
jeho předložení pořadatelem.
Návrh bude vždy obsahovat zejména:

a) konkrétní návrh a dramaturgii kulturního a doprovodného programu - programové 
schéma, s podmínkou dodržení jeho charakteru prezentovaném v předloženém 
projektu,

b) přehled předpokládaného finančního objemu investic investovaného do kulturního 
programu, včetně finančního objemu investovaného do doplňkových akcí, aktivit a 
atrakcí,

c) specifikace veškerého prodejního sortimentu,
d) návrh na vizuální podobu Stánků; včetně návrhu na jejich jednotnou podobu 

výzdoby, osvětlení, štítů, tabulí a navigačního systému,
e) grafický návrh vánočního motivu - loga PVT, který bude umístěn 

na porcelánových hrncích a jednorázových kelímcích pro prodej punče,
f) podoba prvků vánoční světelné výzdoby, vč. ozdobení a nasvícení vánočního 

stromu,
g) popis a vizualizaci prodejních Stánků, pódia, doplňkových atrakcí

Pořadatel může každoročně v průběhu účinnosti této smlouvy (vyjma 1. ročníku PVT) 
předkládat návrhy realizovatelných inovačních prvků. Tím jsou myšleny nové prvky týkající 
se např. světelné výzdoby, doplňkových atrakcí, či propagace (se zachováním jednotné 
grafiky). Veškeré inovativní prvky, na jejichž provedení se strany pro daný rok dohodly, je 
pořadatel povinen v daném ročníku řádně realizovat, přičemž náklady na tuto realizaci nese 
vždy výlučně pořadatel.

Povinnosti objednatele

1. Zadavatel se zavazuje zajistit odklízení sněhu na veřejných prostranstvích, kde bude 
probíhat PVT, a to po celou dobu jejich konání.

2. Zadavatel se zavazuje oznámit konání PVT Policii ČR a Městské policii v Přerově a 
zajistit součinnost za účelem zabezpečení veřejného pořádku a bezpečnosti.

3. Vánoční strom. Zadavatel zabezpečí dodání a ukotvení stromu, jeho likvidaci a odvoz, a 
to prostřednictvím TSMPr. Strom bude ukotven vždy 8 dnů (sobota) před slavnostním 
rozsvícením vánočního stromu a do zahájení PVT opatřen statickým posudkem, který 
zajistí zadavatel. Zadavatel umožní pořadateli spolupodílet se na výběru vhodného 
stromu. Pořadatel strom na svůj náklad nazdobí a nasvítí tak, aby byl připraven na 
slavnostní rozsvícení, které se uskuteční v neděli před 1. adventní nedělí od 17 hodin. 
Vánoční strom bude ukotven v šachtě umístěné na rohu náměstí TGM, zakresleno v 
plánku.

4. Novoroční ohňostroj. Zadavatel zabezpečí novoroční ohňostroj (1. 1. od 18 hodin 
v prostoru hradeb), ke kterému bude ze strany pořadatele připraven doprovodný program.

5. Objednatel se zavazuje prostranství dle odst. 1, na němž mají být realizovány PVT podle 
této Smlouvy, předat pořadateli nejpozději 10 dní před začátkem provozu daného



ročníku PVT. Pořadatel se zavazuje toto prostranství předat v původním stavu zpět 
objednateli po skončení daného ročníku PVT, a to nejpozději do 7 dnů od ukončení PVT.

6. V případě mimořádně nepříznivých klimatických podmínek se lhůty podle předchozího 
odstavce posouvají o dobu, po kterou není možno buď vůbec, anebo jen s vynaložením 
nepřiměřeného úsilí, provádět montáž či demontáž a úklid předmětného prostranství, 
ledaže se smluvní strany v takovém případě operativně dohodnou na jiných termínech 
předám a převzetí.

7. O předání a zpětném převzetí místa konání PVT bude mezi smluvními stranami 
vyhotoven písemný protokol. Součástí předávacího protokolu je fotodokumentace stavu 
místa konání PVT při jeho předání a zpětném převzetí.

Povinnosti pořadatele

1. Pořadatel je povinen zajistit na vlastní náklad a na vlastní odpovědnost kompletní přípravu 
a realizaci PVT 2017 - 2027 v souladu s předloženým projektem, tj. zejména konání 
vánočních trhů na nám. TGM, organizaci kulturního programu a doplňkových akcí, aktivit 
a atrakcí, instalaci pódia na nám. TGM, zajištění vánoční světelné výzdoby nám. TGM, 
ozdobení a nasvícení vánočního stromu, realizaci 3 historických jednodenních jarmark na 
Horním náměstí, zajištění veškerého mobiliáře a souvisejících služeb. Pořadatel je 
povinen si zajistit všechna potřebná rozhodnutí orgánů státní správy, která budou 
reflektovat celkový územní rozsah PVT a realizovat PVT v rozsahu schváleného 
rozhodnutí orgánů státní správy.

2. Pořadatel zajistí pro realizaci kulturního programu pódium včetně mobilního zastřešení a 
veškeré potřebné technické zabezpečení kulturního programu. Zajištěním se rozumí 
dovoz, montáž, údržba, demontáž a odvoz pódia včetně osvětlení a ozvučení. Pódium a 
mobilní zastřešení bude ozdobené vánočním osvětlením a označené názvem a logem PVT.

3. Pořadatel je povinen zajistit vánoční světelnou výzdobu v souladu s předloženým 
projektem pro všechny jednotlivé ročníky. Vánoční světelná výzdoba bude instalována na 
nám. TGM, při vstupech z ulic na nám. TGM, součástí výzdoby bude i výzdoba všech 
Stánků, pódia, pouličních lamp. Použitá světelná výzdoba musí být zhotovena s využitím 
LED technologie.

4. Pořadatel je povinen zajistit na vlastní náklady dovoz, montáž, úpravy a odvoz veškerého 
mobiliáře potřebného k zajištění PVT, připojení Stánků na elektrickou energii v souladu 
splatnými technickými normami, přičemž celková spotřeba elektrické energie bude 
pořadateli fakturována zadavatelem dle skutečně naměřených hodnot odběru za období 
konání PVT v městem vysoutěžených cenách.

5. Pořadatel se zavazuje kabely a jiná technická vedení po období konání PVT překrýt 
chránícími prvky a přiměřenou výzdobou. Kabely a jiná technická vedení nesmějí být 
viditelná v míře, která by narušovala vzhled či atmosféru PVT. Výzdoba použitá k jejich 
překrytí musí odpovídat charakteru PVT.

6. Pořadatel je povinen dodržet dobu potřebnou k montáži a demontáži Stánků, pódia, a 
veškerého souvisejícího technického vybavení a termín předání veřejného prostranství, a 
to v souladu s předloženým projektem. Maximální doba potřebná pro montáž mobiliáře 
trhů činí 10 kalendářních dnů a maximální doba pro demontáž činí 7 kalendářních dnů ve 
vazbě na termíny v návrhu Smlouvy. V případě mimořádně nepříznivých klimatických 
podmínek bude doba potřebná pro montáž a demontáž mobilního kluziště řešena 
operativně se zadavatelem.

7. Pořadatel je povinen zajistit pro každý ročník PVT po dobu účinnosti této smlouvy čistý, 
nepoškozený nátěr i stav všech umisťovaných zařízení.



Koncepce uspořádání Stánků a doplňkových akcí a aktivit

Pořadatel se zavazuje zajistit v rámci PVT rozložení umisťovaných zařízení, jakož i prodejní
sortiment, vždy v souladu s následujícím:
1. Pořadatel je povinen zajistit prodejní Stánky dle předloženého projektu, velikost, počet a 

rozložení prodejních Stánků (jakož i jiných umisťovaných zařízení) musí být přiměřené 
charakteru a rozměru prostor PVT a očekávané návštěvnosti PVT. Minimální počet 
prodejních Stánků je stanoven na 30.

2. Pořadatel je povinen zajistit, aby počet všech prodej meh Stánků, včetně Stánků pro 
ukázky a prodej řemeslné tvorby a Stánků pro technické zabezpečení PVT (dále jen 
,,stánky“), které budou umístěny na nám. TGM, nepřesáhl maximální počet uvedený 
v předloženém projektu. Pořadatel je povinen dodržet jejich rozmístění a sortiment co do 
druhu a podílu dle předloženého projektu, přičemž podíl Stánků s punčem, svařeným 
vínem a dalšími alkoholickými specialitami může tvořit max. 1/3 z počtu všech Stánků 
a podíl Stánků s občerstvením bez alkoholických nápojů může tvořit max. další 1/3 z 
celkového počtu všech Stánků. Pořadatel je povinen zajistit jejich jednotnou výzdobu, 
osvětlení, štíty, tabule a navigační systém. Pořadatel je povinen dodržet popis a 
vizualizaci prodejních Stánků, pódia a doplňkových atrakcí dle předloženého projektu.

3. Pořadatel zajistí pro návštěvníky PVT přiměřený počet míst umožňujících konzumaci 
pokrmů a nápojů.

4. Celkový počet Stánků je pořadatel oprávněn navyšovat pouze s předchozím souhlasem 
zadavatele a toto navýšení je platné pouze pro ten ročník PVT, pro který bylo 
zadavatelem odsouhlaseno. Případnou žádost o navýšení počtu Stánků pořadatel může 
podat každoročně v termínu do 30. 9. příslušného kalendářního roku.

5. Pořadatel je povinen každoročně poskytnout na vlastní náklady z celkového počtu Stánků 
celkem 1 - 2 Stánky (dle zájmu) charitativním organizacím na základě doporučení 
zadavatele a sjednat se zadavatelem jejich prostorové umístění.

6. Pořadatelův návrh řešení nemusí být situován výhradně na náměstí T. G. Masaryka 
v Přerově, může zahrnovat i výzdobu a oživení jiných míst ve městě.

Organizačně technické zabezpečení trhů

V souvislosti s prodejem zboží ie pořadatel povinen:
a) pronajímat Stánky jednotlivým nájemcům vlastním jménem a na vlastní 

odpovědnost,
b) zajistit provoz v rozsahu provozu nejméně 30 prodejních Stánků - řemesla, 

regionální potraviny, různé druhy občerstvení, drobný prodej, ochutnávky vín z 
různých vinařství,...

c) zajistit jednotnou otevírací dobu všech stánků, jak je uvedeno v návrhu Smlouvy 
dle návrhu smlouvy

d) zahájit prodej zboží zároveň se zahájením PVT a ukončit jej zároveň s jejich 
závěrem

e) zajistit, že ve Stáncích bude prodáváno převážně zboží vánočního a dárkového 
charakteru, řemeslná a ruční výroba, výrobků vztahujících se k Přerovu, 
olomouckému regionu, Moravě

f) zajistit, že ve Stáncích nebude prodáváno spodní prádlo, erotické zboží, zbraně 
a tiskoviny propagující hnutí směřující k potlačení lidských práv či propagujících 
zájmy politických stran nebo hnutí,

g) dbát na kvalitu a kulturu prodeje občerstvení tak, aby v nabídce převažovaly 
kulinářské zajímavosti a krajové speciality v souladu s předloženým projektem,



h) zajistit výrobu a distribuci porcelánových hrnků a jednorázových kelímků pro 
prodej punče a dalších horkých nápojů s jednotným a předem odsouhlaseným 
vánočním motivem, případně logem PVT všem prodejcům punče a dalších 
horkých nápojů, a to po celou dobu PVT

i) zabránit tomu, aby prodejci parkovali v prostorech za svými Stánky,
j) zabránit tomu, aby bylo zboží vystavováno mimo prodejní Stánky a na stojanech, 

s výjimkou Stánků odsouhlasených zadavatelem,
k) zabránit tomu, aby Stánky byly označeny nápisy „akce“, „sleva“, „výprodej “,
l) zajistit, aby prodejci lihovin byli upozorněni na povinnost dodržování § 132 až § 

134 zákona č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů.

Kulturní program

1. Ozvučení kulturního programu a reprodukované hudby na pódiu bude slyšitelné po 
celé ploše trhů. Pořadatel zajistí, aby nebyla produkována žádná jiná hudba ze stánků 
nebo jiných míst v rámci PVT než z pódia nebo zařízení instalovaného pořadatelem. 
Doplňkové programy musí být zabezpečeny tak, aby se vzájemně nerušily s hlavním 
programem na pódiu.

2. Skladba kulturního programu bude sestavena pro všechny věkové kategorie občanů.
3. Přestávky v programu a doba mimo program v rámci denní provozní doby PVT může 

být vyplněna vánoční podkresovou hudbou.
4. Celý program PVT nesmí být narušen žádnou propagační akcí sponzorů či jiných 

komerčních subjektů, mimo objednatele a charitativních a neziskových organizací, jež 
budou zapojeny do kulturního programu.

5. V rámci přípravy programu musí být každoročně akceptovány a pořadatelem 
podporovány akce pořádané objednatelem, a to konkrétně:

• Rozsvícení vánočního stromu - slavnostní rozsvíceni s doprovodným programem, 
zapojení dětí; na pódiu na náměstí TGM, neděle před 1. adventní nedělí

• Mikulášská nadílka s programem vč. opékání buřtů - zpravidla 5. 12. odpoledne
• V rámci doplňkového programu pro děti minimálně zajistit: po celou dobu trvání 

PVT dětský (historický) kolotoč, do 24. 12. ukázky řemesel, zejména kovářské práce, 
a Ježíškova dílna (tvůrčí, kreativní...)

• Nejméně Ix v době konání PVT „ Živý betlém “ v součinnosti s přerovskou farností
• Organizace 3 jednodenních historických jarmarků na Horním náměstí (3 neděle před 

Štědrým dnem)
• Nejméně 1—2 charitativní akce, pokladnička bude doplněna zvoničkou, výnos 

pokladničky bude určen pro organizaci určenou objednatelem (městem), výnosy 
charitativních akcí mohou být určeny přerovským neziskovým a charitativním, 
případně jiným přerovským nekomerčním organizacím dle zvážení pořadatele.

• Tradiční štědrodenní dopolední koncert - Štědrý den dopoledne
• Silvestrovský program s návaznosti na plaveckou otužileckou show s možností 

programu až do 1.00 následujícího dne
• Novoroční program - navazující doprovodný program k novoročnímu ohňostroji 

(možnost před i po novoročním ohňostroji) na nám. TGM

6. V rámci programu bude pořadatel každoročně akceptovat a poskytne součinnost též 
při organizaci akcí Česko zpívá koledy (jednotný program zpěvu koled sjednocený



v několika městech, datum bude každoročně upřesněno), zimní plavání (program 
pořádaný 31. 12. od 14 hodin na řece Bečvě, připomínka Fr. Vendovského), 
novoroční program v návaznosti na novoroční ohňostroj, příp. i jiných akcí určených 
objednatelem.

7. Pořadatel si vyhrazuje ve výjimečných případech jím nezaviněných právo na změny 
v. dohodnutém kulturním programu. Případný náhradní program je však vždy povinen 
předem projednat s objednatelem. Důvody změny kulturního programu je povinen 
objednateli prokazatelně předložit.

8. Pořadatel je povinen vyrovnat závazky s agenturami zastupujícími umělce (např. 
OSA, DILI A) v souvislosti s autorskými právy plynoucími z uskutečnění Vánočních 
trhů.

9. Pořadatel je povinen zajistit minimálně tyto doplňkové atrakce, kterými jsou:
a) kolotoč (historického) typu,
b) Ježíškova dílna,
c) kovářské ukázky
d) další doplňkové atrakce je pořadatel povinen zajistit v souladu s předloženým 

projektem.

Komunikační kampaň

1. Pořadatel se zavazuje zajistit komunikační kampaň PVT, a to včetně použití názvu 
PVT schváleného objednatelem. Veškerá práva duševního vlastnictví vztahující se 
k názvu PVT náleží dodavateli, a to jak po celou dobu trvání této Smlouvy, tak i po 
jejím skončení. Komunikační kampaň PVT bude jednotná v rámci jednotlivých 
komunikačních kanálů a bude probíhat již v době před konáním PVT, nejméně pak od 
1.11. každého roku trvání této Smlouvy, tak i v jejich průběhu až do skončení PVT 
v daném roce. V kampani bude vždy zahrnuta i komunikace s veřejností na sociálních 
sítích. Loga partnerů spolupracujících na realizaci PVT mohou být umístěna na 
webových stránkách, na samotném místě konání PVT tato loga umisťována nebudou, 
ledaže objednatel s tímto umístěním vysloví svůj souhlas, včetně odsouhlasení 
konkrétních míst pro umístění log a jejich velikosti.

2. Grafickou podobu všech propagačních materiálů včetně webových prezentací je 
pořadatel povinen předložit objednateli k odsouhlasení před jejich publikací, avšak 
vždy nejpozději do 31. 10. kalendářního roku účinnosti této Smlouvy.

3. Pořadatel se zavazuje zajistit provoz webových stránek kPVT, které budou 
každoročně aktualizovány pro nadcházející sezónu PVT (jejich obsahem bude 
minimálně datum konání PVT, úvodní slovo o Přerově a předpokládané podobě PVT), 
nejpozději do 1. 11. příslušného kalendářního roku pak budou webové stránky 
k nadcházejícím PVT již kompletní a budou obsahovat minimálně úvodní slovo, 
informace o kulturním programu, odkaz na stránky statutárního města Přerov 
www.prerov.eu.

4. Zadavatel se zavazuje zajistit prezentaci PVT v Přerovských listech o minimální ploše 
1/2 strany ve vydáních za měsíc říjen, listopad a prosinec a na svých webových 
stránkách.

5. Pořadatel je povinen zajistit další propagaci PVT na vlastní náklad.

Sociální a hygienické zázemí

1. Pořadatel je povinen zajistit průběžnou úklidovou službu tak, aby celý prostor PVT 
zůstával čistý, dále je povinen zajistit každodenní komplexní úklid veškerých prostor



PVT, který bude prováděn po skončení otevírací doby prodejních Stánků. Dále se 
zavazuje každý den po skončení otevírací doby prodejních Stánků odstranit znečištění 
dlažby. Za účelem zabránění poškození dlažby na místě konání PVT se pořadatel 
zavazuje zajistit, aby veškeré kovové či jiné ostré koncovky umisťovaných zařízení 
dotýkající se této dlažby byly opatřeny vhodnými ochrannými prvky.

2. V souvislosti se zajištěním úklidu a pořádku na zabraném veřejném prostranství 
je pořadatel povinen po celou dobu konání PVT na náměstí TGM:
a) zajistit minimálně 2 ks mobilních kontejnerových toalet, technický popis 

kontejnerových toalet je pořadatel povinen předložit zadavateli v rámci 
předloženého projektu,

b) zajistit nepřetržitou přítomnost správce trhů, pořadatelské služby a úklidové služby 
v místě plnění po celou dobu denního a večerního provozu,

c) zajistit minimálně 6 ks kontejnerů o objemu 1100 1 s důrazem na kulturní umístění 
v ploše náměstí, 20 ks dřevěných košů,

d) v případě, že se ukáže, že počet odpadkových košů je nedostatečný, je pořadatel 
povinen na základě výzvy zadavatele jejich počet nejpozději do 48 hodin navýšit,

e) zajistit pravidelný odvoz odpadu z kontejnerových nádob a odpadkových košů 
ze zabraného prostranství minimálně 1 x denně vždy do 8.0 hodin ráno,

f) zajistit každodenní průběžný sběr odpadků z odpadkových košů,
g) zajistit každodenní komplexní úklid zabraných ploch v době od 6.00 do 8.00 hodin 

a závěrečný denní úklid po 22. hodině a službu 1 osoby s vysavačem denně od 
9.00 do 22.00 hodin a po ukončení PVT trhů zajistit čištění znečištěné dlažby do
8. 1. příslušného kalendářního roku,

h) předložit zadavateli smlouvu, uzavřenou mezi pořadatelem a Technickými 
službami města Přerova s.r.o., obsahující zajištění služeb dle písmen c) - e) tohoto 
odstavce a to nejpozději 5 dnů před zahájením PVT.

3. Při realizaci 3 jednodenních historických jarmarků na Horním náměstí bude vytvořeno 
přiměřené sociální a hygienické zázemí, po jejich ukončení bude proveden úklid a 
proveden odvoz odpadků.

Správa PVT

Pořadatel zajistí přítomnost osob odpovědných za správu PVT, pořadatelskou službu, ostrahu 
a úklid, a to v těchto počtech a termínech:

a) minimálně 1 osoba správce trhů - přítomný po celou denní provozní dobu PVT
b) minimálně 1 osoba - produkční kulturního programu přítomný vždy po celou dobu 

konání kulturního programu
c) minimálně 1 osoba zajišťující denní úklid tržiště přítomná po celou denní provozní 

dobu PVT
d) minimálně 2 osoby zajišťující ostrahu PVT přítomné po celou dobu od ukončení 

denní provozní doby PVT do počátku denní provozní doby PVT následujícího dne.

Podmínky na náměstí T. G. Masaryka, kde se uskuteční PVT

> Plocha náměstí je cca 5 606 m2 vč. kašny, vnitřní plocha náměstí 1 435 m2.
> Vánoční strom: šachta na ukotvení vánočního stromu je umístěna na rohu náměstí 

TGM (zakresleno v plánku). Dodání a ukotvení stromu, jeho likvidaci a odvoz 
zajišťuje zadavatel prostřednictvím TSMPr. Strom bude ukotven vždy 8 dnů (sobota)



před slavnostním rozsvícením vánočního stromu, opatřen statickým posudkem, který 
zabezpečí zadavatel. Zadavatel umožní dodavateli spolupodílet se na výběru vhodného 
stromu. Dodavatel strom nazdobí a nasvítí tak, aby byl připraven na slavnostní 
rozsvícení, které se uskuteční v neděli před 1. adventní nedělí od 17.00 hodin.

> Rozmístění jednotlivých komponentů bude respektovat umístění vánočního stromu.
> Na náměstí TGM jsou umístěny elektrické rozvaděče:

3ks odnímatelnvch rozvaděčů - osazení:
lx zásuvka 
lx63A
lx zásuvka 3x32A
2x zásuvka lx 16A
lx jistič 3x 32A
lx jistič lxlóA
lx napěťový chránič 40A
lks zabudovaný rozvaděč - osazení:
hlavní přívod 3xl25A pojistky 
lx zásuvka 3x 125A 
lx zásuvka 3x 63A 
2x zásuvka 3x 32A 
2x zásuvka lx 16A 
lx jistič 3x 125A 
lx jistič 3x63A 
2x jistič 3x 32A 
2x napěťový chránič 40A 
2x napěťový chránič 16A

Platba dle skutečného množství odebrané el. energie.

Podmínky na Horním náměstí, kde se v rámci PVT uskuteční 3 historické jarmarky 

> Plocha náměstí je cca 5 938 m2
^ Na Horním náměstí jsou umístěn 1 ks elektrického rozvaděče: 

lx zásuvka 3x32A 
lx zásuvka 3x16A 
4x zásuvka lxl 6A 
lx napěťový chránič 3x32A 
lx jistič 3x3 2 A 
lx jistič 3x16A 
2xjistič lx 16A
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